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ATTENZIONE:
- Verificare la condizione del supporto prima di
installare e scegliere viti adeguate al supporto
esistente.

ATTENTION:
- Check the wall condition before proceeding
with the installation; choose also
adequate screws for the existing wall.

ACHTUNG:
- Vor der Installation bitte den Zustand der
Mauer prüfen. Wählen Sie dann
dementsprechend die richtigen Schrauben aus.

ATTENTION:
- Vérifier les conditions du mur avant de 
l’installation et choisir les vis adéquates
au mur existant. 
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DRAWER WITH METAL SIDES 
VERKLEIDETE SCHUBLADE
TIROIR CARÉNÉ 
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ANTA RIBALTA
FLAP DOOR
KLAPPTÜR
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CASSETTO CARENATO IN METALLO
DRAWERS WITH METAL SIDES
SCHUBLADEN MIT METALLZARGEN
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QUOTE CONSIGLIATE SUGGESTED MEASURES EMPFOHLENE DIMENSION

Lavabo in Appoggio

Countertop Washbasin

Aufsatzwaschbecken

Lavabo Sottopiano o Integrato
Undercounter washbasin ro
Vanity washbasin
Unterbauwaschbecker oder
Vorbauwaschbecken

(H2)
51
39
27
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H1
24
36
48
72
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60
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Lavabo sous plan ou integréLavabo en appui

COTES CONSEILÉES

02

A01

Le misure sono espresse in cm. Tra parentesi le quote consigliate.

Abmessungen in Zentimeters (cm). In Klammern die empohlene vermessungen.
All measurements are in centimetres. In brackets the suggested measures.

Les mesures sont en cm. Entre parenthèses les cotes conseillées. 
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Non per - Not for
Nicht für - Pas pour

Vedi istruzioni
See instructions
Siehe Anleintungen
Voir Instructions


